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felszólítja. B. Zs. k. 
m> a-rint szükséges lenne 
zére etrv német-magyar szo- 
'"íni. es ha azt mielőbb 

akkor tisztán kiírom 
gének ismertető jeleit.

M. M.

idei Ignácz
MAYER FARKAS

N a n a s s y-h á z 2137-dik 
szolgál a legjobb közönsé 

érmelléki-bakar asztali bo­
ái. sashegyi, egri és vöszlaui 
kai. palaczk.- iteze és akó- 
továbbá. kitűnő tokaji bo- 

bb bel- és külföldi csemege- 
:zia és magyar pezsgőkkel a 
bb árért.
megrendelések pontosan és 

közöltéinek.

in bakarbor
öoö-diki
óbb hordóval, mint iteze 
krjával eladó. — Értekez- 
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187Ő. VII. évfolyam. 145. szára.
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Előfizetési ár*:
Helyben te poétán küldve

Egy évre 10 frt — kr. 
Fél évre 5 . — .

14 évre 2 frt 50 kr. 
Egyes szám 10 3

Előfizetési pénz s minden közkmény: 
Fhyiacz, Vecsey-ház földszint 
a szerkesztőségbe bementve küldendők.

Elitfizethetni helyben:
T e 1 e g d i K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkeeztőségnél.-- Egyébütt 

a postahivatalok utján.
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BRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczeni, hajdú-böszörményi és székelyhid-kerllleti „függetlenségi pírt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Szerda, Julius 28.
09M

Hirdetési díj: *
Öthasábos petitsorért 5 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint sziníéR több 
íibeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért:
Bélyegdy: minden beigtatásért külön « 

30 kr.
,Nyilt-térK-en megjelenő köziemén* öt- «

hasábos sorra 15 kr. *
Név- vagy bénaentetlenül beküldőit <
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy ?

szintén kéziratok sem adatnak vissza. <t
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A kik tanultak és még sem 
tudnak semmit!

Nyíregyháza, jul. 2G.
Egy kormánypárti lap valamelyik 

számában megjelent vezérczikkében eme 
felirattal: „akik nem tanultak és mégis 
mindent tudnak“ a többek között ez áll: 
„Egy időben, midőn Bismarck mindin­
kább elhatalmasodó miniszterré nőtte fel 
magát, de még nem győzte meg a vi­
lágot és főleg a tudori diplomákkal fel- 
piperézett és a dicsőségesen kiállott 
staatsprüfunggal kérkedő porosz állam­
bölcseket arról, hogy mindnyájoknál job­
ban ki tudja számítani a világpolitika 
tényezőit és sakhuzásait, s az ezekből 
kiaknázható előnyöket .... sokszor fe­
szegették .... hogy Bismarck letette-é 
valósággal az államképességi vizsgát? S 
minthogy Bismarck azokra soha sem 
telelt — mondja tovább, — ma is azon 
hitben vannak Poroszországban, hogy 
Bismarck soha sem tette azt le. Hanem 
mióta Bismarck nagyon is kézzel fog- 
hatólag megmutatta, hogy ő mi mindent 
tud. azóta elhallgattak .... azon fesze- 
getéssel.“

Ezen sorokban elismeri czikkiró, 
hogy az államhivatal-képességi vizsga 
neklil is lehet valaki nagy államférfi és 
érthet a politikához úgy, sőt százszorta 
jobban, mint azok, kik ezen tudomá­
nyokból vizsgát tettek és oklevéllel bír­
nak. Hanem ezt, a mit Poroszországban 
megenged, sőt dicsőségnek tart, nálunk 
ostorozandó blinnek tartja. Hóbortait 
folytatva, elmondja, hogy „Bismarcknak 
e tekintetben sehol a világon nincs an­
nyi konkurense, utánzója s kollegája, 
mint Magyarországon“, hol — ő szerinte 
— a hírlapírói belmunkatársaknak, or­
szágos képviselőknek, (ez egynél a je­
len választás után igazat adunk neki,) 
miniszteri, v rszágos és helyhatósági hi­
vatalnokoknak azt állíthatni, talán na­
gyobb része elvan, akik életökben soha 
nemcsak nem tettek staatsprüfungot, de 
minél kevesebbet tanultak az iskolákban 
és iskolákon kívül; sőt őket, mint bu­
kott tanulókat vetette ki kebeléből az 
iskola.“

Kiváncsiak vagyunk, mit fognak 
ehez szólani a társadalomnak azon osz­
tályai, kiket ezen Lipótmezőre érdemes 
tisztelt vezérczikkiró, szép sorrendben 
eként megtisztelt. Nekünk csupán azon 
következetlenséghez van szavunk, mely­
ből világos, hogy czikkiró igen sokat 
tanult, de épen mert sokat tanult, sem­
mit sem tanult meg és semmit sem tud, 
mert ha tudna valamit, akkor nem ál- 
litna olyan dőreségeket, mint fentebb 
látható, és nem jönne önmagával el- 
annyira ellenmondásba, hogy a mit egy 
porosz emberben dicsér és magasztal,

A ,.l)EBRECZENa tárczája.

A SOR
— Eredeti elbeszélés —

IRTA: GRÜNVALD JÓZSEF.

V-dik és utolsó közlemény.

A tébolydában.

— Ugy-e, ön iszonyodik e szítéi; én előt­
tem már közönyös. Ilonám azóta itt van, csak­
nem minden vagyonomat ráköitöttem már, de 
betegsége nem javul; az orvosi tanácskozá­
sok folyvást tartanak, de hiszen ezen jó urak 
sem tekinthetnek be a szív belsejébe.

Nincs nyugtom sehol, itt szoktam napo­
kig elbolyongaoi e kertben, s jól esik szivem­
nek hacsak közelében lehetek is. Az intézet 
felügyelője megengedte ezt nekem, s én bálával 
tartozom neki.

— De ügyletei megengedik-e az ilyhosz- 
szu távollétet? kérdém aztán tőle, önnek utó­
végre is meg kellene gondolni, hogy mint a 
társadalom egy tagjának még kötelességei van­
nak, és vannak rokonai, de főleg arról nem 
szabad megfeledkeznie, hogy családapa, van 
egy kis leánya, kit fel kell nevelni.

— Nincs leányom! vágott szavaimba ke­
serűséggel, azon viharos éjjelen kapott hülés 
következtében gyermekem meghalt két hónapi 
szenvedés után.

— Meghalt az is?! kiáltottam tel ön- 
kénytelenü!. A borzalom elfutotta egész vaió- 
mat; vájjon mi bűnt követhetett el e férfiú, 
hogy a sors keze ennyire sújtja őt.

— Meghalt, folytatá tovább, most már 
nincs senkim, semmim, nem vagyok számos

ugyanazon tulajdonokat, mint megro­
vandó bűnt tüntesse elő a magyarnál.

De lássuk csak, mit ir tovább ama 
lap vezérczikkirója. „Hiába magyaráz- 
gatja nekiök az okos ember, (?!) ők is­
mételve szórják bemagolt politikai mon­
datait; -— (tessék csak megolvasni jól 
ezen tanult ember irályát, kinek még a 
gramatikáról sincs helyes fogalma,) — 
melyek például a magyar állam ezer 
éves függetlensége, ezer éves önállósága, 
a nép_ elidegeníthetetlen ezer éves, sőt 
még Árpádtól örökölt jogai, — a füg­
getlen kereskedelem, független pénzügy, 
a független hadsereg, a íüggetlen pol­
gárság létezése stb. stb. Mindazt nem 
lehet úgy értelmezni, — folytatá tovább, 
— a mint mi függetlenségi pártiak ér­
telmezzük, hogy az 1848-ik évi politi­
kai s társadalmi özönvíz előtti és utáni 
jogállapotok teljesen különbözők, hogy 
minden dologhoz ész és mész kell, -— 
(ez élez akart lenni s ezt a gyengébbek 
kedvéért megjegyezzük, valamint azt is 
elhiszszük az ipszének, hogy nála csak­
ugyan mind az észre, mind a mészre 
szükség van, de talán egy kis vizre is, 
hogy megmosakodjék, mert igy a mint 
bemutatta magát, nagyon csúnyának ta­
láljuk). — Hiába magyarázgatják ők azt 
nekünk az okos emberek, (?!) hogy csak 
egymást bolonditjuk. a midőn ezer­
éves jogokról s jogállapotok­
ról, ezer éves népszabadságról, 
polgárokról s államjogról stb. 
mesélgetünk, mert hiszen, — folytatja 
ő, — 1848 előtt nem is volt ha­
zánkban a népnek joga — (mint 
ha bizony a népjog nem épen olyan 
régi volna, mint maga a nép) nem lé­
tezett szabadnép, jogegyenlőség, (ez ugyan 
részben igaz, de ebből nem az követke­
zik, hogy mert nem létezett, tehát nem 
is volt hozzá joga a népnek, valamint 
abból sem következik, hogy mert most 
a magyar nemzetnek nincs önálló pénz­
ügye, önálló vámterülete, önálló hadse­
rege, — hogy ahoz már nincs joga sem 
és hogy ahoz nem is volt soha joga.) 
De lássuk tovább; sőt mindenkivel, még­
ha a legnagyobb ur, mégha egy Rákó- 
czy, Zrínyi, Nádasdy stb. (a többiek ne­
vét nem tanulta még czikkiró, mert mi­
dőn ő állambölcsészetét végezte, a töb­
biek nevét még akkor nem tanitották, 
s ezt meg lehet ezen állambölcsészuek 
bocsátani.) — volt és nagyon kurtán 
bántak el; czikkiró úgy látszik, szeretné, 
ha az ellenzék kitűnő férfiaival. ma is 
oly kurtán lehetne elbánni. És hogy 
azon ámitgató pártizgatók (már t. i. mi 
függetlenségi pártiak) sem a múlt idők 
jogállapotait, sem az újkor elengedhe­
tetlen emeltyűit (ezen emeltyű gondolom 
az adócsavar lesz) és tényezőit (ez meg 
bizonyosan az embervásárlásra fordítni 
szokott megváltó lesz — nem ismerik, 
és mégis mindég az elidegenithetlen, az

ezer éves, az ősi jogokra s jogállapo­
tokra stb. hivatkoznak. “

Mily dicső eszmék! Magyarország­
nak soha sem volt ezer éves ősi joga, 
nemde dicső ? A népnek 48 előtt joga 
sem volt. Ugye nagyszerű? A magyar 
állam függetlensége, ezer, éves önálló­
sága, a népnek ezer éves, Árpádtól örök­
lött jogai mind csupa khiméra s ezek 
az ámító pártizgatók mégis azt merész­
ük emlegetni, holott az újkor emeltyűit, 
az adócsavart és tényezőit — az em­
bervásárlásra fordított pénzt nem is ös- 
merik. Hát nem valóságos állambölcs ez 
a vezérczikkiró, hiszen ehez képest 
Caraffa, Gorcsakofí, Metternik, Bach, 
Schmerling és tudja isten hány, azok 
közül, a kiknél az ember csak a báró­
nál kezdődik, s a magyar nemzetet vagy 
mást rabbá tenni megkísértette, mind­
mind csak iskolás gyermek, vagy mint 
Bismark, olyanok, kik a staatsprüfungot 
le nem tették.

Mert ha erre a nagy államférfiura 
biznák hazánk sorsát, úgy a mi Garat- 
fának, Bachnak ás Schmerlingnek nem 
sikerült, t. i. a magyar nemzetet né­
metté, az országot német provincziává 
tenni, ez az állambölcsészeti óriás ke­
resztülvinné mihamar és mulhatlanul, 
mert ő szerinte sem hazánknak az ön­
állósághoz, sem a népnek ősi jogaihoz 
sem köze, sem joga nincs.

Ez az ur már csakugyan „szabad­
elvű“?!!!

Az ilyenekre Írhatta Petőfi egykor: 
„Megvetésein és utálatomnak hatvány 
tárgya ember a neved!“

Ny-y.

— Az egyetem rektor magnificisavá dr. 
Than Károly választatott.

— A tanfelügyelőségek újabban fosnak 
szerveztetni, a tanfelügyelők a hiv. lapban 
előre is figyelmeztetnek, hogy lakásaikat a 
megye székhelyére helyezzék át.

— A belügyminiszter a hatóságokat fel­
hívja, hogy Biüarmegye, Verzár és Baromiak 
községek lakóinak, kik a jég által 28000 ftnyi 
kárt szenvedtek, felsegélyezésére gyűjtést esz­
közöljenek. A befolyandó összegek Biharme- 
gyének küldendők.

— A katonai határvidék parancsnoka 
Mollináry tbnagy hétfőn a fővárosba érkezett, 
a pénzügyérrel némely fontos ügyben érte­
kezni p. a végvidék! vasutak kiépítése, s a 
végvidéki erdők értékesítése tárgyábau.

— A közöshadügyér elrendelte, hogy 
jul. 1-től dec. végéig, a nélkül, hogy a lóellá­
tás ezáltal hátrányt szenvedne, a lóilletmény 
természetben kiszolgáltatása helyett Budapes­
ten 12 forinttal, Grácz, Pozsony, Kassa és 
Zágrábban 10 forinttal vehető ki.

— Egy zárai lap a herczegoviniai zendü 
lésről Mostárból egy közleményt kap, melyben 
ki van fejezve, hogy még eddig a felkelők 
vannak előnyben s hiszik is azt, hogy a he­
gyek közt nem is győzi le őket a török. Mos- 
tárban — folytatja a közlemény — igen szo- 
moritó hir kelt, az t. i. hogy Szerbia és Monte­
negro biztosították Törökországot, s a hatal­
makat, hogy alattvalóiknak a segédnyujtást 
fejvesztés alatt megtiltották. Nem hihetünk e 
fairnek — folytatja a mostári közlemény — 
mert ennek valósulása, ránk árulás, halál, rá- 
jok szégyen és örök átok s gyalázat volna. 
Testvérek, ne késlekedjetek. Ütött az óra 1

S erkölcsileg adózik annak bajnokai

Egy cívis.('►'tfírví;

Karczolatok.
Azt hittük, hogy a Jenei István alkapi- 

tány ur által elkövetett hivatalos hatalommal 
visszaélési ügy le fog kerülni a napirendről, 
s bevárjuk a közgyűlés Ítéletét.

De némely oldalról „komámuramék“ 
ismét és ismét felidézik az ügyet.

A „Debreczen“ e részben is bátran néz 
bármely elfogulatlan müveit ember ítélete elé.

— A horváth országgyűlést megnyitó 
királyi leirat a szombati minisztertanácsban 
megállapittatván, Mazuranics bán visszatért 
Zágrábba. A leirat felhívja a horvát ország­
gyűlést, hogy képviselőit a magyar országgyű­
lésre haladéktalanul válaszsza meg. Épen ezért 
a horvát országgyűlés aug. 24-én nyittatik meg.

Emlékezzünk régiekről!
Debreczen, jul. 28. 

Nem sokára bekövetkezik azon idő, mi-

Lehet, hogy sokan azon téves nézetben 
vannak, mikép itt az általunk is tisztelt alka- 
pitány ur személye van érdekelve.

Kicsinyes szempont volna ez. Hisz ha 
nekünk elfogulatlan embereknek a fenforgó 
egyének személyéről kellene Ítélni, akkor 
könnyű volna határozni. Eőry — a nemzeti 
színháznak országos tekintélyek által elismert 
jeles tagja. Jeney — Debreczen város annyi 
sok polgár által kifogásolt alkapitánya.

Ez a tény. Tessék Ítélni a személyes 
kérdésben. Nekünk semmi közünk hozzá.

dőn egy éve lesz, hogy a debreczeni honvéd- 
sirokra emlek állítása indítványoztatott az egy­
let elnöke Kacskovics Iván ur által.

Az eszme akkor átalános viszhangra ta­
lált. Nem volt senki, a ki annak ellenmondan1 
merészelt volna.

És az emlékből még ma sincs semmi.
Távolról sem akarjuk azt hinni, mintha 

a részvétlenség, közönyösség ölte volna meg 
az eszmét. Hisz e derék város lakosságában 
megvan a fogékonyság a jó, szép és nemes 
ügy iránt.

Egy hibánk azonban volt tagadhatatla­
nul. S ez az, hogy — senki nem állott az 
ügy élére.

De ha igy történt is, még abból nem kö­
vetkezik, hogy az eszme népszerűtlen volna. 
Hisz eddigelé még egyetlen hang sem emel­
kedett ellene!

Hasztalan vitatkoznánk a múltak hibái 
felett. Úgy is, a mi elmúlt, vissza nem jő. — 
Nézzünk tehát a jövőbe.

A múlt hibáit — akármi indokból ejtet­
tek is azok — helyre kell hoznunk.

A debreczeni honvédsirok 
fölé emléketkell emelnünk, oly 
emléket, mely az egyszerű, de „félistenek“-kint 
imádott hősök nagy emlékéhez méltó legyen.

Nem uj az eszme, de szükségesnek lát-

De itt egy hivatalos egyénnek — müveit 
emberrel szemben tanúsított magatartása felett 
kell ítélni.

S már e részben engedelmet kérünk, de 
Péter is, Pál is barátom, azonban legfőbb 
barátom — az igazság.

Szabad volt-e valaha annyira vetemedni 
valakinek, hogy a puszta talyigázásért az il­
letőt bármi körülmények közt lezárassa?

Aikapitány ur "főmentsége az volt, — 
a mit már teljesen megczáfolva látunk, — 
hogy az illető kapatos volt.

Ha ily szemmel látta volna is — okvet­
lenül dühében — alkapitányunk a t. vendéget, 
vajon nem sokkal inkább megrovandó 6 akkor, 
midőn ily állított esetben is oly műveletlen 
eljárást tanúsít? Ha ittassal igy bánik, hát 
akkor a józanok iránt mily goromba iehet?!

„Komámuramék“ úgy tüntetik fel a nem­
zeti színház első rangú művészeit is, mintha 
azok valami utczai komédiások lettek volna.

E felfogás ellen nem vitázunk. Mert 
vagy a nemzeti színház müitészei fatuskók. a 
kik olyanokat megtűrnek ott, vagy az, a ki az 
elismert művészekről igy nyilatkozik.

Mi szeretetteljes tisztelettel emlékezünk 
vissza mindig kedves müvészvendégeink itteni 
szereplésére. S óhajtva várjuk őket ismét jö­
vőre vissza.

S e nézetünktől még akkor sem térünk 
el, ha — egyedül maradunk is.

tűk azt most felemlíteni. *

Hiszen, ha a szabadságharcz dicső baj­
nokairól is elfelejtkeznénk, akkor ugyan meg­
érdemelnék-e csak a boldogító érzést is, hogy 
reményt tápláljunk önmagunkban a hazának 
egy jobb, szebb jövője iránt?!

A régi honvédek mindig megérdemlik tő­
lünk a legmélyebb kegyeletet. Ennek kimuta­
tásával önmagunk iránt tartozunk.

Ne késlekedjünk tehát a bonvédemlék 
felállításával.

Legyen az bármily egyszerű, csak jelezze 
azt, hogy a mai nemzedék tel tudta fogni a 
szabadságharcz jelentőségét.

A „Debreczen“-ben tegnap megjelent ve- 
lenczei eseményt némelyek úgy magyarázzák, 
mintha az itt helyben történt volna.

Tiltakozunk e felfogás ellen.
Az igaz, hogy oly eset nemcsak Velen- 

ezében, hanem — Kutya-Bagoson is megtör­
ténhetik.

Hisz még az apostoltól tanultuk, hogy — 
a szeretet mindent pótol, de szeretetet "nem 
pótolja semmi.

— .1 magyar fötároebál. Reisz Gyu­
lát, ki pesti kir. végrehajtó volt s ki több rend­
beli sikkasztás miatt kereset alá vétetett, más­

sz emberek közt, — mi keresni valóm sincs 
többé ott, az én világom meghalt, itt van el­
zárva e zord falak közt. . . .

Az épület túlsó oldala felől léptek köze­
ledését hallottam; bátra tekinték, s megpil­
lantom az orvost, ki kezével intett, hogy men­
jek hozzá. Éo tehát felállottam s búcsút vet­
tem a szerencsétlen férfiútól, kit a sors súlyos 
keze oly iszonyúan megvert.

— Legyen meg önben Tolnai ur a fér­
fiúi erő, a mely minden csapások legyőzésére 
képes ott, hol az akarat nem hiányzik. — Az 
élet keserűsége, osztály része mindnyájunknak, 
csakhogy kinél-kinél más más alakban jelenik 
meg; s mi lenne belőlünk ha kétségbe esnénk, 
mi lenne a világból? S ha nyugodt megadás­
sal törjük a sors csapásait, vérző sebeink is 
hamarább hegednek, s idők múltával megeny­
hül a lélek, és kitudja, ha vájjon nem derül-e 
még valaha kedvezőbb bajnalpir reánk. . . .

A bánatba merült férfiú fejét rázta, mi­
közben e szavakat mondá:

— Az én egem örökre beborult. . .
— Isten önnel uram, kívánom, hogy az 

idő enyhítse meg lelki fájdalmait, — Isten 
önnel I

S ezzel az orvoshoz siettem, ki már várt
reám.

— Azon szerencsétlen nö férjével be­
szélgettem, kinek betegsége felett ma önök ta­
nácskoztak.

— Tudom, ösmerem e szegény embert 
már két év óta, mondá az orvos, de a nő fáj­
dalmai már megszűntek.

— Hogyan értsem ezt orvos ur?
— Tolnayné ma reggel meghalt, volt az 

orvos rövid felelete.
— Borzasztó!
— Nem borzasztó az, hanem jótétemény, 

— mert számára többé már nem volt se­
gély. . . .

A hontalan.

Az elbeszélt események óta 12 hosszú 
év *) műit el. Nagy idő az ember életében, 
k vált ba e tizenkét év minden perezében 
csak a nyomorúság kincs érzetét hordtuk szi­
vünkben.

Ősz végén volt; K. város alatt, a te­
mető felé vezető utón egy vándor haladt lassú 
léptekkel.

Körülbelül 50 éves lehetett, de hajzata 
már egészen ősz volt. Arczyonásaiban, méltó­
ság, jóság és sok fájdalom volt látható.

Lassan haladt, gondolatokba volt elmé­
lyedve. Idönkint megállapodott útjában, hogy 
tekintetét a nagyszerű kilátáson legeltesse, — 
melyet a vidék szépsége minden oldalról nyúj­
tott; mindazonáltal, szemlélésében sokkal több 
ábrándozás volt, mint a természeti szépségek 
feletti csudálkozás.

Az ösvény, melyen haladt, az ut szélén 
fonnyadó félben levő növényzetek, melyek ejá­
ratlan utat csaknem elfedték, kétség kívül régi 
emlékeket hoztak vissza emlékezetébe, mert 
eddigi nyugodt arcza lépteinek zajára, majd a 
levertség, — majd az ábrándosság jellegét 
vette fel.

A fák hullatni kezdék mar leveleiket, s 
messze a medig csak a szem eltekinthetett, 
látható volt, hogy az enyészet rendes műkö­
dése megkezdődött, a széles földtáblák leta­
rolva — köröskörül, mindenütt pusztasag 
volt.

— Oh, istenem! szóit a vándor, tehát itt 
is! . . . kétségbeesés uralkodik e tájon, mint 
itt! és kezével ekkor szivéhez kapott; úgy 
látszik, hogy e hely el van átkozva, mint én, 
mint ő!

A vándor egy fasorba ért, melyben egy 
ülő patt rothadt famaradványai voltak még

*) Az első közleményben 1870 tévesen volt 1850 
helyett szedve.

láthatók; ez még inkább növelte szomorúsá­
gát, mert mély sóhaj kelt ajkairól, s szemei 
megteltek könyekkel.

— Megsemmisülve minden! megsemmi­
sülve mint az éu szivem!

Fájdalomteljes érzés fogta el egész va­
lóját; e szomorú maradványok, úgy látszott, 
nagyon lekötötték figyelmét.

Összefüggetlen szavakat susogtak ajkai, 
s kényeinek szabad folyást engedett.

— Ezen az utón halad tehát minden! a 
test és a lélek; ember.és állat; megsemmisü­
lés, halál és a semmi 1 Örömünk, boldogságunk, 
élvezetünk — minden hiú, hazugság! csak a 
fájdalom az valóság, csak az nem múlik el, 
csak az marad meg örökké!

Oldaltáskájából egy medailiont vön ki, 
melynek belsejében egy női kép volt látható, 
ezt ajkaihoz emelte.

— Egyetlen szerelmem i szólt ismét, mily 
szép, mily ifjú volt ő! Angyal, kit az ég ismét 
magához vett, miért előztél meg engemet? 
Legalább együtt mentünk volna! E hely volt 
tanúja esküvéseinknek, — legyen ma tanúja 
könnyeim hullatásának 1

Ismét visszatevé az arczképet; a teme­
tőtől csak még nehány lépésnyire volt. E hely 
volt tulajdonképeni ezéija idejövetelének. — 
Mennyi öröm van eltemetve e szomorú he­
lyen!

Egyszerű sirhoz irányzá lépteit, melynél 
egy kis fejfa s egy magasabb sirkő emelke­
dett, melynek nyugoti oldalán e sorok voltak 
bevésve:

E bánatos hantok fedik itt 
Tolnay Ilona hamvait.
S mig teste a porban porrá vált,
Lelke már régen a menybe szállt. 
„Fényes lelkének a menyben 
Jobb is mint e földi szenyben,
Ott van igazi hazája.
Htt kedvesét oda várja.“

E sir előtt térdre borult a vándor, ki 
nem volt más mint Tolnay István, kit a sors 
sújtó keze földönfutóvá tett. — Ott vergődött 
kínjaiban a földön, — sokáig nagyon so­
káig.

Midőn ismét felemelkedett, már éj lett; 
a hold feljött az egen s halvány fényét szét- 
terjeszté a temetőn, mely kísérteties kinézést 
kölcsönzött a sirdomboknak.

Az éj leereszkedett az egész vidékre, — 
sehol semmi zaj, semmi nesz nem volt hall­
ható. Nehéz sóhaj tört fel kebeléből, merre men­
jen, melyik utat válaszsza?Nincs hova nyugvásra 
lehajtani fejét; hazája az egész világ, s még 
sincs otthona. Szülőfölde, e hely, a hol itt áll 
keserű emlékeket keltenek lelkében, mik sziv- 
repesztő érzéseit csak növelik, mik szüntelenül 
űzik tova, a messze idegenbe . . .

Lassan, csendesen indult meg, mint az 
árnyék, s alig tett tiz lépést a sírtól, még 
egyszer visszafordult s könyes szemekkel né­
zett a kedves hantok felé.

— Tehát Isten veletek! . . . Látlak-e 
még valaha az életben? Lesz e még annyi erő 
ez összes testben, hogy idejöhessek még 
egyszer? .... Oh mindenható adj erőt, hogy 
elbírjam e fájdalmak iszonyú súlyát! ....

Tolnai István távozott, ment ismét rendes 
útjára. Hová? azt senki, mégő maga sem tudta. 
E vidéken tizenkét év óta nem látták őt az em­
berek, noha minden esztendőben ide zarándo­
kol családja nyugvóhelyéhez, nem látrak, nem 
akarta hogy lássák; most tehát újra elment, 
összeesett alakja a holdvilágos fényben még a 
messze utón is látható volt, - azután eltűnt & 
sötét éjben, még sötétebb szívfájdalmaival 
örökre.

Mily borzasztó a sors sújtó keze í
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fél évi börtönre Ítélték. A Rudasfürdőt meg- 
r.agyitják. Szombaton éjjel egy fiatal iró s neje 
az egyetem előtt megtámadtattak, de a tet­
tesek népnek zaját hallván, elmenekültek. A 
redörségnek hire sem volt. — Dr. Árvái Török 
Kálmán a „Gyermekmenhely“ jeles ifjú orvosa 
meghalt. Béke poraira! — A Margitszigeten 
József főherczeg családi örömének megünnep­
lése alkalmából fényes bankett rendeztelett. — 
Dux Adolf a Meyer féle lexicon számára a 
magyar irodalomra tartozó értesítések írására 
szóiíttatott fel. A zálogházban, csak ékszer 3 
millió írtig van bezálogositva. Óra 72000 van 
zálogban. A váczi uczán egy halottnak koporsó 
vitetett, de kurtának találtatván, e miatt vissza 
kellett vinni. A segéd ki elvitte, vigyázatlanságból 
egy öreg aszonyt a kapu alatt oly erősen ütött 
meg a koporsó éles szegeivel, hogy az rögtön 
szörnyet halt. A babonáról irt pályanyertes 
mü szerzője Vajda János aradi ügyvéd és iró

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —

S z é k e 1 y h i d, jui. 26.
A igazság érdekében tisztelettel tudatom, 

hogy Burányi Géza csendbiztos ur, a ki az e 
lapokban is leirt korcsmái rendzavarás" legé­
nyeivel elköveté, feljelentet-tt e botrányért 
megyei alispán úrhoz.

Még eddig az eredményről mit sem hal­
lottunk. Legalább itt hire nincs.

Pedig azt vártuk volna, hogy az illető 
rögtön felfüggeszteszék hivatalától, hogy ne 
bosszantsa itt a közönséget.

Vagy talán érdem volna az Biharmegyé- 
nek, ha tisztviselői mindnyájan ilyenek len­
nének V

Uraim! Legyünk már valahára igazságo­
sak. Ne a személyt nézzük örökké! Hisz igy 
az igazságot csak meg sem lehet közelíteni.

Avagy talán e korcsmái zavarból is — 
pártkérdést csilláinak?

Ez aztán szépen dicsérné az uralkodó 
szabadelvű pártot.

r. 1.

— Vidéki hírek. A jég a pozsonyi be­
gyeken 100,000 frt kárt okozott. Nagy-Pákán 
egy 14 éves ifjú kutyaharapás következtében 
víziszonyba esett. A Gömörmegyében levő Stosz 
helységben a búcsú alkalmával verekedés fej­
lődött ki. melynek áldozata egy ember lett. 
Jó volna már e századunk szellemével semmi 
esetre össze nem egyezhető intézményt eltö­
rülni. Feketepatakon 80 ház égett le. Nagy­
szeben tájékán egy 40 főből álló rablóbanda 
garázdálkodik. Arad városa a bécsi földhitel­
intézettől 200,000 frt kölcsönt vett fel. Gróf 
Sigray Fülöp német ujfalusi uradalmában szán­
tás alkalmával 966 drb. ezüst pénz találtatott. 
A gróf a nemzeti múzeumnak ajándékozó. — 
Baiatonfiireden 1228 vendég van. Rozsnyón 
két pénzügyőr (Tokay szerint — magyarul fi- 
nánez) összeveszett; az egyik veszélyes sebet

kapott bajtársától. A cholera, mint hírük, az 
ország több vidékén mutatkozik. Isten óvd meg 
e csapástól mi magyar hazánkat! A Karczagról 
megszökött fegyenczek Kertay Zsigmond kun- 
ágotai lakost kiraboltak. A megszököttek mind 
veszélyes s 15—20 évre itéit rabok voltak. — 
Egy csabai kömivesmester egy leánynál vi- 
szonzott szereimet nem találván, arra rálőtt,' 
de szerencsére könnyen sérté meg; a tett el­
követése után a szerencsétlen kőmives ma­
gát lőtte meg. — Halála rögtön bekövet­
kezett.

Külföld

(x—y.) Syriában a cholera Damaskus és 
Antiochiában is dühöng már. 5—12-ig a két 
városban 600 ember halt meg. A damaskusi 
helytartó a kormánytól e miatt orvosokat kért 
s kapott.

Az angol parliamentben hevesen megtá­
madtuk a kereskedelmi tengerészet t, hogy a 
kivándorlók szállítására oly hajókat alkalmaz­
nak, melyek teljesen hasznavehetlenek. Piimsoll 
támadó a kormányt meg oly durva szavakkal, 
hogy a parliament elhatározta, hogy Piimsoll- 
tot egy hétre a pariiamentből kizárja. Piimsoll 
másnr.p engedőimet kért s igy holnapután is­
mét megjelen a parliamentben.

Berlin. Hire jár, hogy a kormány Chiná- 
val alkudozásba van Formosa sziget megvétele 
iránt, mire China hajlandó is lenne.

A herczegovinai mozgalomra vonatko­
zólag a „N“-nak azt távirják Belgrádból, hogy 
a laviadok nem akarják a küzdelmet folytatni. 
Nincsenek szervezve, fegyvereik nincsenek. — 
Hogv Garibaldi hivassák meg fővezérnek, nem 
fogadtatott el. Cettinjében s Belgrádban nem 
tartják jelen állapotok közt a mozgalom sike­
rét kivihetőnek.

(—) Ausztria. B é c s. A kereskedelmi mi­
nisztérium jelenleg azon pontokkal foglalko­
zik, melyeket az urakházának bizottsága a 
részvénytörvény tárgyában a kereskedelmi- és 
pénzügyi minisztériumok elébe terjesztett.

X b r ü n n i strike még sem múlt el 
egészen, mert vannak oly gyárosok, kik dol­
gozni semmi esetre nem akarnak.

Nyílt levél.
— A „Debreczen“ szerkesztőjének. —

Tisztelt szerkesztő uv! Fényes László ur 
a „Debreczen6 142-ik számában — az ellenébe 
Kovács Mihály ur által Írott közlemény czá- 
folatául egy nyilatkozatot bocsát közre, mely­
ben az ellene Kovács Mihály által Írott czikket 
érdemileg mellőzve, a megsértett állását s 
affektáit tekintélyét egy alispán! hivatalos bizo- 
nyitványnyal akarja az őt nem ismerő közön­
ség előtt rózsaszínben feltüntetni.

Miután pedig ezen bizonylat Fényes László 
urat érdeme felett tünteti ki, ne hogy a kö-

F nyeremény A nyereményt
375.1100 mark SzerenCSB biztosítja
uj német birodalmi „ , J

értékben. hirdetés. az a llam.

Felhívás

a hamburgi állam által biztosított nagy 
pénzsorsjátékra, a melyben

7 millió 450,000 bír. mark
biztosan nyerhető.

V<
BB

Ezen előnyös sorsjáték nyeremeuyei, mely tervsze 
men csupán 47,900 sorsjegyet tartalmaz. — a kö­
vetkezők : 1-ső nyeremény 375.000 bír. mark — 
továbbá: 250 ezer, 125.000, 80,000. 60 ezer. 
50.000. 40,000, 30 ezer, 4-szer 30 ezer és 24 
ezer, 3-azor20 ezer és 18 ezer, 27-szer 15.000: 12 
ezer és 10,000,33-szor 6000,44-szer 4800,és4000, 
203 szór 3000és 2400. 411-szer 1800. 1500 és 
1200 — 1113 szór 600, - 360 és 300:
19 316-szor 240, 131, 120 és 60, 13,740-szer 48 
24, 18, 12 és 6 bir. mark. a melyek kevés hónap 
alatt 5 osztályban biztosan megnyeretnek.

A harmadik nyeremény húz ás hivatalosan 4, és 
5-dik augusztusra határoztatott, és ehez 

Egy egész ezedeti sorsjegy ára csak 10 ft o. ért. 
Egy fél * „ „ „ 5 _
Egy negyed

és ezen az állam által biztosított eredeti 
sorsjegyek (nem eltiltott ígérvények), az illeték bér 
mentes beküldése után, legkényelmesebben ajánlott 
levelekben, a legtávolabb vidékekre is általam szét 
küldetnek.

A résztvevők mindegyike az eredeti sors 
jegygyei együtt ingyen kap tőlem egy, az államczi 
merrel ellátott játszótervet s a megtörtént sorsolás 
útin azonnal felszólitatlanul a hivatalos nyere 
ménylajstromot.

A nyeremények kifizetése és szétküldése 
az érdekletteknek általam pontosan és szi 
goru titoktartás mellett eizközöltetik.

Minden megrendelést lehet egyszerű 
posta utalványra tett fizetéssel, vagy'aján 
lőtt levélben megküldeni.

Forduljanak tehát megrendeléseikkel biza 
lomteljesen

Samuel Heckscher senior,
Banquier és Wechsel - Comptoir-hoz

Hamburgban.
237 3—4

JAKAB, HELLER és LIPPMANN
ajánlja a t. ez. birtokos és gabonake­

reskedő uraknak dúsan ellátott

zsákraktarát,
a legjobb minőségben és jutányos gyári 

áron, bármily nagy mennyiségben.
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zönség nagy része Fényes László urat e sze­
rint tisztelje meg; az igazság érdekeben a 
egvoldalu bizonyitvánv ellenében, Fényes László 
urnák, mint küldőttségi elnöknek egy eljárását 
bocsátók közre, kérve tisztelt szerkesztő ura 
becses lapjában ennek helyt engedni.

Történt pedig 1875-ik évben, midőn a 
biiiarmegyei központi választmány Fényes László 
urat még két taggal egyetemben- kiküldte a 
székelyhídi választókerületben a képviselővá­
lasztásra jogosultak összeírására. Ezen kikul- 
detése folytán Fényes László ur Er-Semjénben 
is kitűzte a határnapot, midőn az összeírást 
teijesitendi. Meg is jelent a kiküldött másik két 
tag, kik Fényes László meg nem jeleneséről 
bár tudomással bírtak, hozzá fogtak a szavazó- 
képesek névsorozata összeírásához s azt el is 
készítették, s azzal megfordultak s tovább 
m.ntek. , , .. ...

Természetes, hogy többen, s azok kozott 
magam alulírott is, kik jogainkban sérelmet 
éreztünk, s tudtuk azt, hogy az összeírás az 
1874. 33. t. ez. 30. §. rendeletéhez kepest 
csak is 3 tag által teljesíthető, folyamodtunk 
annak megsemmisítéséért, mit a központi vá­
lasztmánytól ki is nyerve, uj összeírás rendel­
tetett el.

Úgy de Fényes László ur is tudta azt, 
hogy az összeírás csak is a három kiküldött 
tag által teljesíthető, tehát a fentebbi bizo­
nyítványban is kitüntetett tapintatosságánál 
fogva, hogy a munka correct legyen, otthon 
aláírva a nélküle felvett jegyzőkönyvet, _s azt 
aképen terjeszthette be a központi választ­
mánynak, mely ellen a központi választmány­
nak eképen beterjesztve — nem lehetett ki­
fogása.

Ezen factumát Fényes László urnák, nem 
sokára követte a beterjesztett folyamodvá­
nyunk, melyből jött tudomására a központi vá­
lasztmánynak Fényes László urnák a mester­
fogása, az t.i., hogy ő csakugyan ezen jegyző­
könyvet, mint ha ő is a névsorozat össze állí­
tásán Ér-Semjénben másik két tagtársával je­
len lett volna, valótlanul ina.

ítélje meg ebből a tisztelt közönség, va­
jon Fényes László urnák ezen tettét az 1874. 
33 ez. 95 §-a szellemében jegyzőkönyvi ha­
misításnak keltetik-é tekintene, a minek bünte­
tése két évig terjedhető börtön, a választó­
jognak 3 évig felfüggesztése, és 2000 frt pénz­
bírság.

Az én ítéletem szerint büntetése semmi 
esetre sem az, hogy épen a központi választ­
mány elnöke az alispán, részére a közlött di­
csérő okiiatot, bizonyítvány alak an adja ki; 
kinek erről hivatalos állásánál fogva biztos 
tudmása volt, és van.

Ugv hiszem, hogy ezen közleményem szó 
szerinti valóságát, mind a bizonyítványt kiadó 
tisztelt alispán ur, mind pedig bizonyítványt 
kérő Fényes László ur, betű szerint valóknak 
s igazaknak fogják elismerni, és ha igen, mél­
tán mondhatom, hogy azon bizonylatot a ne­
vezett ur nem érdemiette, sőt az igazsággal 
sem egyeztethető össze.

Apagyi Antal.

IJÍ)0\SÁ(*0K.
* Nánássy László egyik ..közjegyzőnk 

teriedelmes körlevelet bocsátott ki a lakosság 
hoz s abban tudatja, hogy működését aug. 
1-én megkezdi, s a törvényből is közli az ide 
vonatkozó tudni valókat. Mindkét közjegyző 
hétfőn esküdött fel hivatalosan.

* A legőszintébb részvéttel vettük ama 
szomorú gvászhirt, hogy tisztelt barátunk Biky 
Károly győrteleki ref. lelkész s lapunk jeles 
tollú munkatársának gyermeke K á r o l d alig 
három havi élet után jobblétre szenderult A 
derék szüléknek ez első magzata, s Banki bá­
csinak kedves unokája a nagyapai háznál vált 
meg az élettől, melynek örömét meg csak 
nem is sejtheté. Az ártatlan kisded hűlt porai 
ma délután temettettek el a rokonok, barátok 
s ismerősök nagy számú részvéte mellett. A 
méltán kesergő szüléket vigasztalja meg a 
közrészvét. S a szeretett gyermek hamvai ta­
láljanak csendes nyugvást a legjobb edes anya, 
a föld kebelében!

* Tüzzel-vassal puhatoljak most, hogy m 
szavazott az ellenzékkel a sárréti takarékpénz­
tár adósai közül? — Annak többé „nincs hitel. 
Ugyan micsoda pogány valláson lehet ez a
pénztár? . . n

* A helybeli reáliskola igazgatója t. Ge-
lecczei Pál ur tegnap este a „Fehér lo“ ezimú 
vendéglő nagy éttermében tanártársai szamara 
kedélyes estélyt adott. Az egybegyült reálisko­
lai tanári kar a legjobb kedvvel mulatott es 
számtalanszor éltették az iskola derék igazga- 
tóját. A vidám társaság tizenegy órakor osz­
lott szét. ... • ,

* Ez is műveltség. A debreczeni kor­
mánypárt lapjának tegnapi száma „kificzamo- 
dott eszü'-eknek nevezi azon városi bizottsági 
tagokat, a kik a baloldalhoz tartoznak. Mily 
elvetemültség kell már ehez, hogy pártelfogult­
ságból ily vakmerőséget mondjon valaki. Ugyan 
meddig tűri még e város józan értelmű pol- 
gársága, hogy egy nyilvános közlöny ily alávaló 
megbélyegzéseket tegyen rajta naponkint?!

* A kertészenyleti kertben ma délután 
választmányi gyűlést tartott a kertészeti egy­
let ; az egyleti kert megtekintése volt az egyik
CZel * Megkaptuk a tátrafüredi fürdővendé­

gek névsorát jun. 27-től jul. 11-ig. E névsor­
ban vannak Debreczenböl Sesztina Lajos 
kereskedő, neje, 3 gyermeke és cseléde, özv. 
Veres Lászlóné, D a 1 m y Etelka. Eddigele 
a fürdőnek 357 vendége volt az idén.

* Piaczunk közelebb nem igen volt elénkj 
a kereslet ugyan nem hiányzott, de az illő 
árak megigérésében igen fukarkodtak.

* Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke 
juiius hó 28. Piaczi részletben mérőnkint, 
tisztabuza 4.20—60 kr, kétszeres 3.20—3.50 kr. 
rozs 2.80—3 fr, árpa 1.50—60 kr, zab 1.65—75 
kr, tengeri 2.70—75 kr, köles 2.50 krajez. 
Nagvban tisztabuza 84, 85 fontos5—5 20 
kr, 86, 87 fontos 5.25—40 kr, 88 89 fontos 
5.50—60 ki", rozs 78, 79, fn. 3.25-40 kr, 80 fn. 
3.40—45 kr., káposztarepeze 4.75—5.25 kr. 
Szalonna lOOfont 44—45 ft. szalonnazsir 100 
fn. 42—43 ft.

* Teanapi számunkban bizonyos „ejt 
kaland-“ról közlött újdonságunk egyik pontja 
helyreigazításául megemlítjük, hogy abban az 
úgynevezett hivatalos újság újdondászáról le­
ves értesülés alapján tétetett említés, miután, 
utóbb tudomásunkra jutott, azon egesz esetben 
az illetőnek legkisebb része sem volt.

* Húsárak, a helybeli mészárosok áltál 
1875 évi juiius 28-tól aug 4 lg megállapítva, 
s a hatóságnál szabályszerűen bejelentve követ­
kezők- 20 kr, a mészáros ipantarsulat hatvan 
utcza 1553 sz. a székiben-22 kr Barsay Gá­
bor hatvanueza. 1442 sz. ev Baez Janos rózsá­
nké székiben, - 23 kr. Varga Gábornál Csapó 
7 sz. a;- minden többi mészárszékben 24 kr. 
Debreczen város kapitányi hivatala.

* A velenczei történet folytatása. A 
börtön fenekén ülő nápolyi ifjú a szerelem 
mindenható ereje által indíttatva börtönének 
falait keresztültöré s a hajnal első pírja már 
szerelmesének ablaka alatt találá. „Nélküled 
nem élhetek, szerelmes angyalom“, suttogd a 
uő fülébe, s ez — minthogy f rje, sürgő, 
dóba lévén, a varosból elutazott, viszontmonda 
neki: „Vagy te, vagy a szökés“ s ugv lón, a 
miként beszélének. A gyors fogat vagtatva 
vitte őket tova s a dórok utján Nápoly fele 
baladának, midőn a boldog férj a vasúti vonat­
ról meglátta Rómeót s Júliát egy kocsiban. 
Természetesen, hogy kedvéért a haladó moz­
dony meg nem állhatott. A legközelebbi állo­
másról a világot összekötő, beszé-ő húron neje 
atyját, egy eredeti velenczei nemest tudósitá. 
Hol s’ merre hajtá őket a szerelem szemérmes 
istenasszonya, arról hallgat a fáma! Talán 
valamely árnyas erdő berkeiben éhezik a tiszta 
szerelem boldogító mámorát, talán valamely 
elhagyott kunyhó fogadta be a szegény 
menekülteket! Ki tudná mindezt?! — 
A férjnek fejében pedig I Ferencz franczia 
király ezer variaczióban alkalmazható hires 
mondata zughat: Az asszony ingatag! Csalfa 
és hütelen.

* A Mercantile magyar-angol biztosító 
társaság igazgatóságának mai hirdetési rova­
tunkban közlött hirdetésére, — melynek 
főügynöke Debreczenben egyik 
előnyösen ismert — terjedelmes üzlet tulaj­
donosa Berger Henrik, felhívjuk olva­
sóink figyelmét.

LEtiU J A BB.

— Biharmegye azon választókerü­
letében, hol a jobboldal győzött, a vá­
lasztási elnökök nem tették le a tör­
vény által megszabott esküt. Ennélfogva 
a választók kérvényezni fognak ez ala­
pon a választás megsemmitése iránt.

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRI KÁROLY.

Főmunkatárs;
TISZAI DANIEL.

HIRDETÉSEK.
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alólir ott igazgatósága
ezennel köztudomásra adja, miszerint Bihar-, Szabolcs-, Szatmár-. Közép-Szolnok-, Kraszna-, Ung-, Beregh-, Ugocsa- és Má- 
ramaros-megyék: továbbá a Nagy-Kunság és Hajdúkerületek területére nézve felállított

DEBRECZENI YEZÉRÜGYNŐRSÉGÉT
Berger Henrik urra ruházta, a ki feljogosítva van, hogy a fent körülirt üzleti területen ügynököket szerződtessen 
és a „MERCANTILE“ magyar-angol biztositó-társaság nevében biztositó kötvényeket állítson ki. .... , .. ..

Midőn tehát ezen vezérügynökségünket a mélyen tisztelt közönség szives_ figyelmébe es bizalmas tamogatasa 
ajánlani szerencsénk van, bátorkodunk felemliteni: hogy társaságunk benső összeköttetésben all az 1809-ben alakult s ez mo 
szerint már magára a tüzbiztositási üzletágra nézve

biztosítéki alappal bíró
ért. 39 millió forintot (ezüstben) túlhaladó

„North British and Mercantile Insurance Company CC

czimü, világszerte ismert első rendű angol biztosító-társasággal; mely nagy angol tarss 
tositó-társaság minden egyes biztosításáért teljes összegű visszfedezeti szavatosságot

Mercantile“ magyar-angol biz- 
ez értelemben a „Mercantile“

társaság a
teljes összegű visszfedezeti szavatosságot visel

minden kötvényét (törvényes meghatalmazottja által) aláírja és vitás esetekben magát az itteni bíróság illetekessegenek alayetl- 
Tudatjuk egyúttal, hogv Berger Henrik ur egyidejűleg a „North British and Mercantile Insurance Company“ áltál 

is meghatalmaztatott, hogy a „Mercantileu kötvényeit ezen angol társaság neveben is jogervenyesen alairhassa.
Azon körülmény által, hogy átvállalt biztosításainkat nemcsak sajat tőkénk es díjbevételünk, hanem egyúttal a ne­

vezett nagy angol társaság roppant vagyona is fedezi, a társaságunknál való biztosítás oly előnyökkel es biztonsággal van
összekötve, melyet egyetlen társaság sem múlhat felül. .................

Díjszámításunk lehetőleg jutányos és az előforduló karok mindenkor gyorsan es becsületesen fognak megtéríttetni.
h»„. A MERCANTILE“

magyar-angol biztositó-társaság igazgatósága.
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fentebbi közzétételre vonatkozva bátorkodom jelenteni, hogy működésemet, mint

a „MERCANTILE“ magyar-angol biztositó-társaság 
debreczenivezérügynöke

már tényleg megkezdtem, s elfogadok biztosításokat egyelőre
ä ■-** ■<*. ellen:

lak- és gazdasági-épületekre, mindennemű gyárakra és gépekre, áru-raktárakra, bútorokra, ruhanemüekre, föidmivelési- és 
gazdasagi-eszközökre, háziállatokra, termény- és takarmány-készletekre stb.

A dijak jutányosságára és a társaság által nyújtott kedvezmények s garancziákra nézve minden kívánható felvilá­
gosítással a legkészségesebben szolgálok.

Egyúttal tisztelettel felkérem a fentebb körülirt területen lakó tisztelt barátaimat, ismerőseimet, s mindazon tisz­
telt egyéneket kik a „Mercantile* magyar-angol biztositó-társaság vidéki ügynökségének elvállalására hajlandóságot és hi­
vatást éreznek, hogy e részben egész bizalommal egyenesen hozzám fordulni szíveskedjenek.

A t. közönség szives bizalmát és támogatását kérve, s minden tekintetben pontos és reális eljárást ígérve, maradtam 
Debreczen, 1875. juiius hóban teljes tisztelettel:

te* ■<;■*«* ■
a „Marcantile * magyar-angol biztositó-társaság vezérügynöke.

249 1—2 és
a „North British and Mercantile Insurance Company** meghatalmazottja.

STÖMllfik-«
mindenkor nagy készletben

kapható

áron
a pályaudvarban a légszesz­

gyár előtt.

Zicherniann Hermann,
bizományosnál.
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Legelőföld bérbeadandó.
Ér-Mihály falvai határban 500 hold 

talló és gyeplegelő, mostantól fogva 
beszorulásig haszonbérbe adandó. Ér­
tekezhetni iránta Ér-Mihályfalván a tu­
lajdonos

Lovass Sándorral.
251 2—2

Hirdetmény.
Az 1874-dik évi XXXV. t. ez. 15. 

§ rendelete folytán ezennel közhírré té­
tetik, hogy a n. mélt. m. k. igazságügy- 
minisztérium által kinevezett kir. köz­
jegyző Nánássy László, közjegyző iro­
dáját Debreczenben, kismesterutezán 
1436. számú házánálilakásán f. 1875-ik 
évi augusztus hó l-SŐ napján fogja meg­
nyitni.

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
széknek 1875. évi juiius 19-kén tartott 
üléséből.

Szűcs István,
elnöki helyettes.

Dienes Barna.
242 3—3 jegyző.

Debreczen, 1875. nyom. a részv. társ. könyvnyomdájában. — Laptnlajdonos Oláh Károly
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